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Az előjogok megszüntetése.
L

Kell, hogy czélja legyen a nemzet­
nek a még létező mindennemű előjog 
megszüntetése, melyek a miveit világ 
guuyjára nem csak hogy teljesen el nem 
töröltettek a 67-es hatalom emberei ál­
tal. sőt a virilism us létesítésével szapo- 
rittattak, a választási törvény által pedig 
az egyenlőség teljesen illnsiórussá tétetett.

Egyenlőség! E dicső eszmének kö­
szönheti a keresztyény vallás meghono- 
sulását és terjedését a világon. Jézus, a 
keresztyény vallás alapitója mily magasz­
tos elvnek tartotta az egyenlőség elvét, 
melyre a vallást alapitá, világosan kitű­
nik vallása azon alap mondatából „mind­
nyájan egy atyának gyermekei va­
gyunk !“

Ezen eszme a keresztyén vallás sark­
pontja és ugyanezen magasztos eszme, 
a népek szabadságának kútfeje.

Hány százezer ember lett áldozata 
a népszabadság tiprói hatalmának, ezen 
szent és dicső eszméért Krisztus óta. De 
az eszmét ki nem irthatja semmi hata­
lom a népek kebeléből, épen úgy, mint 
az azon sarkalló keresztyén vallást. Él 
az! és élni is fog. bár kövessenek el 
ellene mindent a kiváltságok apostolai.

Az „egyenlőség,“ a népek szabad­
ságának kútfeje. A kiváltságok ellenben 
eszköz az absolutizmus hatalom növelé­
sére. s egyszersmind gunyja a haladás 
és felvilágosodásnak, mert:

Ki meri tagadni, hogy a bíboros 
szülék által életre hozott csecsemő vi­
lágra jötte alkalmával többel birna mint 
a rongyokban burkolt koldus szülötte. 
Vagy hogy a bársony és bíborba bur­
kolt. s az enyészetnek átadott halott, — 
több hasznát venné halála után bíbor s 
bársonyának, mint a koldus a vele elte­
metett rongyoknak.

A születés által a királyi szülött, 
r.gy mint a koldus csupán embernek 
születik. Joga egyiknek, mint másiknak 
egyenlő. Mint embernek joga van az 
élethez, mint állampolgárnak joga van 
ház: j« iig.eibe befolyást követelni ma­
gának. ha annak terűéiben osztakozik.

A Kiváltságok védői azt mondhat­
ják ezzel szemben, hogy a jogokat a ter­
hek arányához kel megosztani az állam 
polgárai között.

Első tekintetre úgy látszik, mint 
ha igazuk is volna. De La kissé gondol­
kozunk felette, világos lesz előttünk, hogy 
ez butaság vagy rósz akarat szülte ál­
okoskodás, mert:

A legszegénvebb ember épenannyit, 
sör többet áldoz hona óltárára, mint a 
legvagyonosabb. A vagyonos, a dúsgaz­
dag. vagyona arányához képest, fizeti a 
reá kivetett adót s rója le egyéb terheit, 
de a szegény nép által megdolgozott és 
j védelmezővé tett birtoka után. Mig a 
szegény, két keze keresményéből össze­
gyűjtött, sokszor a mindennapi élelem­
től elszakított filléreiből kénytelen az ál­
lam iránti kötelezettségének eleget tenni.

Már most kérdem, melyik adott töb­
bet, a szegény-e vagy a vagyonos? És 
itt a helyett, hogy magam mondanék 
ítéletet, idézem a szent történelemből 
Jézus ama szavait, midőn az egy fillért 
perselybe dobó szegény asszonyról szó­
lott tanítványai előtt: „bizony mondom
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Beszélőke. Ámortól.

(Folytatás.)

— Ab anyám, csak én tudnék oly meg­
hatóan, o'.y lélekemelőén zongorázni, m.ként tel

— Légy türelemmel leányom, felkéretem 
legközelebb a művész urat, hogy töltsön kö­
rünkben pár órát, megbírálom én mit tud s 
mennyire képes, nem nagvitólag szállong-e fe­
lőle a bír, mert a kit a világ felkap, dicsér- 
geti nyakra-főre a nélkül, hogy érdemes 
volna.

— S ha megüti a mértéket ?
— Úgy számolhatsz arra is, hogy meg­

fogom nyerni, nehány hónapi zongoráié« - 
kére.

— Köszönöm jó anyám, előre is köszö­
nöm, úgy örült Margit kisasszony, mintha már 
hallaná a művészi zenét. Különös érzelem tá­
madt lelkében, mintha szégyenlené önmagában 
is, annyival inkább mások előtt gyanúval ü-

néktek, hogy e szegény asszony, sokkal 
többet adott a szegények részére, mint 
bár mely gazdag, mert ez mindenét oda 
adta!“

A szavazati jog megszorításával az 
uralkodó párt és kormány leszállott a 
kor seinvonaláról, a rósz akarat vagy a 
butaság czimére tette magát érdemessé. 
Megfosztotta a jogoktól azokat, a kikre 
kötelezettségeket ró, még pedig jó nagy 
adagban.

Nagy száműzettünk emlékét az véste 
be örök betűkkel nemzete kebelébe, — 
mert az egyenlőség nagy és szent esz­
méje alapján, a castrendszer eltörlésé­
vel milliókat szabadított föl a szolgaság 
járma alól. Kossuth Lajos nevét áldva 
fogja emlegetni örökké a magyar nép 
mert ő volt e nemzetnek felszabadítója.

1848-ban Kossuth Lajos kezdemé­
nyezése folytán a castrendszert eltörölte, 
a magyar országgyűlés többsége felsza­
badítván 14 millió magyart a szolgaság 
alól, a polgári elemet megteremtvén, ez 
által a nemzetet nagygyá és dicsövé 
tette, az egyenlőséget, mely keresztyén 
vallásunk alapelve, de a mely elv addig 
csupán ige volt, Kossuth nagy szelleme 
testté változtatta.

—- Nyolcz éve már, hogy hazánk alkot­
mányos kormánya, a hazai ügyeket kezeiben 
tartja, s még is csak a napokban értesült a 
felől, hogy Ung, Beregszász és több megyék­
ben, a községek adótelekkönyve muszka nyel­
ven és cyrill hetükkel van írva, és ezt most a 
kataszteri hivatalnokok fordítják le, csak azt 
nem tudjuk, hogy kinek a költségére ?

— Tisza Kálmán kinevezése a minisz­
terelnökségre e hét folyamában fog a hiv. lap­
ban megjelenni. Egyik kormánypárti lap azt 
mondja, hogy ez okmány okt. 20. a hírhedt 
októberi diploma 15. évfordulat napján jelen meg. 
Másik kormánypárti lap azt újságolja, hogy e 
változás folytán két miniszter lemond állásáról. 
A többi csak formaság kedvéért adja be le­
mondását. A két visszalépni akaró miniszter 
Perczel és Trefort volna, a szállongó hir sze­
rint Ezek már régebben is szándékoztak a ka­
binettől megválni. Most fel akarják a változás 
alkalmát használni. Utódaikról még hallgat 
a hir.

Őszi estékre.
(Géressy Kálmán ur előadása a XIX-ik század­
beli magyar irodalom műveltség történetéből.)

A XIX-ik század első évtizedeiben kezd­
tek Íróink a nyelvészet és szépirodalom mű­
velése mellett — különösen nyelvészetünk te­
kintetében fontos — régibb müvek kiadásával 
is foglalkozni. Első volt e téren müprózánk 
reformátora, Kazinczy Ferencz, ki „Magyar 
régiségek és ritkaságok“ czim alatt újra ki­
adta Dévay Bíró Mátyás és Sylvester (Erdősy) 
János XVI-ik századbeli Írók és hírneves re­
formátorok — munkái egyrészét. Ez volt Ka­
zinczy kiadmányainak első és egyetlen kötete, 
mert a második kötet, mely a collegiumunkban 
levő és annak főkincsét képező debreczeni 
codexet hozta volna, s melyet Kazinczy már 
le is másoltatott, különféle akadályok miatt 
nem jelent meg.

A nemzeti ujjáébredés korszakában vol­
tak, kik nyelvészeti czélokról a magyar köz­
mondásokat, példabeszédeket is kezdték ösze- 
gyüjteni. Kitűntek e téren Faludy Ferencz és 
Dugonics András.

Irodalmunk a XVUI-ik században az 
úgynevezett „hanyatlás korszaká'-bani sülye- 
dése megdöbbentő és kétségbeejtő volt, mely­
ből a nemzetnek, ha nyelvét s azzal együtt

lelni azt az ifjút, kit csak néhány színpadi 
látásból ismer; mintha meg lett volna győ­
ződve a felől, hogy mit róla beszél a hir, az 
utolsó hangig igaz, kirekesztve minden nagyí­
tást s. hiú dicsőítést.

Örült magában, hogy e zenében tökélye- 
sitheti magát, s ezen öröme oly ártatlan volt, 
mint az első nőé éden fái közt.

Elérkezett az idő, midőn az ifjú művész, 
zeneleczkéket adhatott Margitnak, az anya 
bírálatát tehát szerencsésen állotta ki, meg­
ütötte a mértéket, mit a főrangú követelés 
eléje szabott.

Eleinte némi haszonvágy ösztönözte őt e 
szolgálatra, mert a művészet jutalmazva édes, 
a dicsőség fényes palástjában igen kényelmes 
számlálgatni a ragyogó aranyakat.

Jelenvoltak az öregek is, néhány tanórá­
ján, örültek a művészet által előidézett hala­
dásnak.

Margit ekkor tizenhat éves volt, épen 
azon korban, midőn megmozdul a szív s tit­
kos vágyai vannak, melynek teljesülése boldog­
ságot Ígér.

Szokatlan sikerrel haladott a bájos leány, 
szülei azt mondák, hogy hivatása van a - ze­
nére.

Hej pedig ha szivét, mint feltárt lapot 
olvashatták volna, megleendettek győződve,

nemzetiségét elveszteni nem akarta, fel kellett 
ébrednie.

A buzgó hazafiak már a nemzeti nyelv 
kihalásától kezdettek félni, egy német tudós 
pedig — látván irodalmunk sülyedését — 
egész határozottság- és biztossággal állította, 
hogy a magyar nemzet a túlnyomó számmal 
levő szlávtörzsek között párszázad múlva ki­
pusztul, nyelve kihal Habár a pessimismusban 
nem is ment ily messze, de a dolgok szomorú 
állását a nemzeti sülyedést jól látta, érezte e 
nemzet. Ezen leverő érzetnek kifejezést adandók, 
a legmélyebb fájdalomtól áthatva jajdulnak 
fel Bőd Péter és utána Sajnovics, a magyar 
nyelv kiveszésétőli féltőkben.

Azonban a gondviselés nem engedte tel­
jesülni ama német tudós jóslatát; a nemzeti 
szellem hosszú aluvásából a nemzet apathiá- 
jából végre is — habár későn — felébredt, 
s megkezdd minden irányban a nemzeti újjá 
alakulás nehéz feladatának teljesítését. Az 
1790/91 -ík évvel, s még inkább a Széchenyi 
István felléptével uj és fényes korszak nyílt 
meg nemzetünk történelmében, melynek valódi 
és minden előbbi korszakot felülmúló ragyo­
gása attól függ, mennyire teljesitik az egy­
másután következő generatiók azon köteles­
ségeiket, melyekkel a nemzeti kultúrának tar­
toznak.

Költészetünk állapota, mely legfinomabb 
hévmérője szokott lenni a nemzeti elhaladás­
nak, a XVUI-ik század első felében, sőt azon­
túl is egy pár évtizeden át határozott hanyat­
lást tüntet fel. Körülbelől 1772-ig egyetlen ne­
vezetes költőnk sem volt. Ezen hanyatlás oka 
nem a nemzetben keresendő, mintha annak 
kebléből nem váltak volna ki költőink: az ok 
főurainknak azon hazafiatlan tettében rejlik 
főleg, — mely szerint elfordultak a nemzeti 
irodalom és műveltségtől, s az ősi nyelvet, 
öltönyt és szokásokat idegennel cserélték fel.

Mert bármennyire álljon is azon elv, hogy 
a költészet szabad földön pártolás, illetőleg a 
fejedelmek és föurak anyagi támogatása nél­
kül is folvirágzik, ezek befolyása és segélye a 
történelem tanúsága szerint annak felvirágoz­
tatására kétségtelenül igen fontos tényező. 
Mutatja ezt a latin irodalom példája, mely csá­
szári pártolás mellett egy Virgilt, egy Horáczot 
s egy Ovidot nyert bajnokául.

Azon fejedelmi kegyben és főúri pártfo­
gásban, melyek pedig az irodalom és tudomá­
nyosság leghathatósabb kifejlesztője, a magyar 
költészet a hanyatlás korszakában egyátalában 
nem részesült. A legkitűnőbb s legtekintélye­
sebb főúri családaink Becsben idegen nyelv s 
műveltségnek hódolva költötték el jövedelmei­
ket. Tiszteletreméltó kivételt képezett e rész­
ben két család, a Telekyek és Rádayak. A leg­
magasabb helyről, a királyi udvarból nem há­
ramlóit a fejedelmi jótékony kegynek egyetlen 
fénysugára sem, mely hanyatló költészetünk 
borult egét csak némileg is felderítette volna.

Ily körülmények között nem csoda, ha 
költészetünk anyagi támogatás hiányában szel­
lemileg is hanyatlott. Mert habár a költészet, 
mint talajból, a népből s a nép által ered, s 
mint népköltészet, lesz alkotója a müköltészet- 
nek, de e czé.ból mulhatlanul szükség van ne­
mesebb, finomabb Ízlésre, melyet a költő a 
— magasabb körökkeli érintkezés által sze­
rez meg.

Hogy mennyire hátrányos a költőre nézve 
ezen finomult ízlés hiánya, meglátszik Debre- 
czen legnagyobb költőjén — Csokonain, kinek 
müvei élveztetőségét, becsét épen ezen körül­
mény oly aránytalanul szállítja le.

A Mária Tberézia által 1760-ban felállí­
tott magyar nemes testőrség tagjai között ki­
tűnt három nemes ifjú. kiknek irodalmunkban 
ismeretes neveik együtt emlittetnek, s kiket 
magánéletökben a legmelegebb barátság s egy 
szent czél, a magyar irodalom ujjáalkotásának 
közös czélja fűzött egybe. Hogy azonban az 
elsőség kit illet közöltök, határozottan eldöntve 
máig sincs. Kettő között foly a vita. Némelyek 
Orczy Lörinczet tartják elsőnek, ki társainál 
előbb lépett fel, de kevésbé lévén ismeretes, e 
miatt a többség Bessenyeynek adja az elsőség 
érdemét, ki, habár Orczynál később tűnt fel, 
de sokkal nagyobb nyomatékkel és erélylyel 
dolgozott. A trias harmadik tagja Barcsay 
Áb:ahám volt.

bogy eme gyors előmenetel egy titkos delejes 
együttérzés következménye.

Ede, a rendes órákon kívül is gyakran 
meglátogatta a családot, mit a szülék csupán 
hódoló tisztelet nyilatkozatának tartottak.

Komoly nemes vonásai sohase olvadtak 
határtalan örömbe, bár mennyire halmozták is 
dicsérettel, sohase komoruitak sötétté, bár­
mennyire bántották is háta megett számtalan 
irigyel.

Ki Margitét figyelemmel kisérte, vehette 
észre, hogy arcza rózsaszínűvé változik át, — 
szemeit lesüti, midőn Edéről magasztalólag 
nyilatkoztak a ház barátai, mintha ezen ma­
gasztalás ő reá is tartoznék, mintha őt ma­
gasztalnák.

Sokszor órákig elmerengett zongorája 
mellett, dalolva ama kedves dalokat, miket 
Ede, keble hullámaiból emelt ki, tulajdonképen 
6 nem is volt leikével a hangszeren, hanem 
önalkotta ábrándvilá.ában tétovázott, mintha 
a reá várakozó boldogság megtestesülését 
várná.

Elhallgatott.
Csak gyöngéd ujjai futottak néha át a 

billentyűkön. — azon hangok, miket érinté­
sével életre szólított, oly zavartak, oly zajon- 
gók valának.

Tökéletesen jelképezték szive állapotát.

— A magyar fővárosból. Király és 
királyné ő felségeik s az egész királyi udvar 
karácsonyig Budapesten marad. Gróf Andrássy 
külügyminiszter nehány nap múlva Terebesre 
utazik. Emy gyilkosai közül Korschitzky Bu­
karestben elfogatott A Tlsza-kabinet megala­
kulásával — hirszerint — két tárcza-változás 
áll összeköttetésben.

Vidék.

— A „Debrecxen“ levelezése. —

K e m e c s e, 1875. szept. 14.
Nem lévén itthon, csak ma olvastam azon 

örvendetes tényt, hogy folyó hó 3-án a _ „füg­
getlenségi párt“ Debreczenben alakuló közgyű­
lést tartott, megalakult és a „Debreczen-vidéki 
függetlenségi párt“ czimet felvévén, egy szabá­
lyosan kidolgozott alapszabályt fogadott el, me­
lyet a belügyminisztériumhoz felterjeszteni ha­
tározott.

őszintén szólva a legnagyobb örömmel ér­
tesültünk ezen mozzanatról, mert mindig az 
volt egyik legnagyobb hibánk, hogy csak a vá­
lasztások előtt pár nappal kezdtünk el mozgo­
lódni, minek a legtermészetesebb következmé­
nye az volt, hogy népünk soha sem 
volt kellőleg tájékozva, sem a 
mi, sem ellenfeleink elvi állás­
pontjáról.

Nem ösmerhetvén pedig ki magát a nép 
a politikai zűrzavarból, önként következett azon 
ferde állapot, hogy a politikai álapostoloknak 
inkább hitt, mint válódi jó akaróinak, mert 
hát amazok a szép szó mellé mindig egy jó 
adag bort és pálinkát is adtak, és ahoz igen 
sok esetben még a „megváltó" sem hiányzott.

Már pedig ott, a hol ezen bárom mozgató 
erő együtt működik, kivált most, midőn a nem­
zet legnagyobb része rendszeresen koldussá 
tétetett, nagyon bajos a puszta szép szóval 
boldogulni, még akkor is, ha az annak idején 
intéztetik a választó közönséghez, hát még ak­
kor, ha az oly elkésetten történik mint mi szok­
tuk bűnös hanyagságból tenni.

Örömmel teszszük továbbá magunkévá az 
ott Mikecz József által tett indítványt egész 
terjedelmében, mert látjuk mindennap, hogy a 
kormány és pártjában egyátalán mitsem bizha­
tunk, csak úgy nyerhetnek a legfontosabb ügyek 
is a nemzet kívánatéhoz és jól felfogott érde­
kéhez mért helyes megoldást, ha azt a nemzet 
mint egy ember követeli, mit pedig csak az 
ezen indítvány értelmében szerkesztett kérvé­
nyek utján érhetünk el.

A „szabadelvűdnek csúfolt óriási többség 
csak hadd űzze szemfényvesztő játékát, a meg­
csalt és kijátszott nemzet nem fog soká aludni, 
mert ha azt teszi álma örök leend.

Mi pedig legyünk készen, igyekezzünk fel­
kelteni álmából e kijátszott, elámított szegény 
nemzetet, ezt pedig a kellő időben szervezke­
dés által érhetjük el. Azért.. . Éljen a deb­
reczen-vidéki függetlenségi párt!

M.

— Vidéki hírek. Szatmáron Szegedi 
színtársulata, okt. 16-kán kezdte meg az elő­
adásokat. Deregnyőn (Zemplénin.) 130 lakház 
és egy 65 éves ember lett a lángok martaléka. 
H.-Vásárhelyen a szőllősgazdáktól úgy szedik 
az adót, hogy mikor a kisajtolt mustot haza 
akarja szállíttatni a gazda, az utón letartóz­
tatják a bort hordóival együtt. Aradon egy 
írnok ragasztás közben önfeledten több piros 
ostyát megevén, belmérgezés következtében 
meghalt. Fejérmegyében a himlő oly mérve­
ket öltött, hogy több helységben az iskolát be- 
kellett zárni. Csákváron a napokban egy öreg 
koldus haltmeg. Ágyában 1500 forintot talál­
tak.

Ki tudja a históriát ?
P o d o 1 i n okt. 15.

Megfigyelve a „szabadelvűnek lapjait 
mindenütt azt látjuk, hogy erővel, sőt akár­
hányszor tettetéssel mellőzik, nem ritkán ig- 
noráljuk a pártunk körében történteket. Meg­

— Ah Ede, Ede, susogta hallkan, miért 
vagy oly hideg s változatlan irántam ? Érzem, 
neked nemeslelkünek kell lenned; érzem a te 
lelked enyémnek leginkább megfelel. — Csak 
egy édes tekintet, egy meleg barátságos pilla­
nat elég lenne nekem, hogy nyugtalanító von­
zalmamnak némi táplálék nyujtassék.

Kisded szobában, dolgozó asztala mellett 
gondolkodott Ede, könyökére támasztva fejét; 
gondolat világa olyan volt, mint a deczemberi éj, 
hideg, sötét és borzalmas.

— Sehonnan remény, sehonnan öröm! 
sohajta fel, hideg prózai emberekből áll kör­
nyezetem, kalmárielkök nem bírja felfogni tö­
rekvésem nemes irányát. Nem jött még el 
azon kor, mely a költőt s művészt figyelemre 
méltassa s kitüntetésben részeltesse. . . Ezen 
emberek nem értenek engemet, irigykednek 
reám valódi ok nélkül. Oh ha tudnák, hogy 
nem mind szerencse az, mely ragyogó fényét 
sugározza reám! Oh ha tudnák, mennyi bána­
tot kell szenvednem ott, hol mások örömben 
fürödnének! e:- - - -

— Margit, Margit 1 csak ne láttalak 
volna, csak ne jelentél volna meg szivegemen 
ismeretlen fénycsillag gyanánt, kit nekem csak

annyi Jupiterek ők, kik trónjuk magasságáról 
nem vehetik észre a porban fetrengő honfia­
kat, daczos lenézéssel hallgatnak agyon min­
den mozgalmat. Most övék a világ; mintha 
más nem akarhatna s nem tudhatna jót s 
üdvösét a hazára nézve, csak ők, az ex pro- 
fessó szabadelvűek. — A mit katholikns hitű 
polgártársaink kell, hogy tartsanak vallásuk 
elvei szerint a római pápákról, midőn hit és 
erkölcs dolgában nyilvánosan szól, t. i. (Róma 
beszélt, be van fejezve a vita-e hatalmat, e 
csalhatatlanságot vitatják maguknak ami több­
ségünk szélkakasai. — A mit ők mondanak, 
az szent.

Hej, pedig meggondolhatnák néha, hogy 
igaz ám ama német közmondás, mely azt 
mondja: a bukást gőg előzi meg. Innen van 
azután, ezen gőgnek tulajdonítandó, hogy a 
függetlenségi párt mozgalmairól, ha elvétve, 
de csakis elvétve szóinak néha a szabadnyelvü 
lapok: oly malitia, oly gonosz ferdiiés, — oly 
morgó, komoly férfiakhoz nem illő gúny viszi 
tollúkat, irányozza véleményüket, hogy nem 
szabad nekik ugyanazon tónusból felelni, s 
nem is lehet az illem legprimitívebb követel­
ményeinek megsértése nélkül. — Miért is csak 
helyeselhető a „Debr.“ modora némely, mindig 
a többség nyakán hemzsegő parasyta lapokkal 
szemben, melyek a dbr. vid. függetl. pártnak 
múltkoriban tartott gyűléséről szokott müvelet- 
lenséggel nyilatkozván, szemtől szembe hazud­
nak a népnek, hogy alig voltak 50-en együt­
tesen sat; — a „Debr." szerkesztősége egy­
szerűen nevekkel, számokkal állt elő, csatta­
nósan vágta meg őket és utasította rendre, 
mire azután bevonván vitorláikat, odább kul­
logtak. — De a mi kedves kontyos nénikénk, 
a ránezos bőrű „Napló“ nem tágít ám oly ha­
mar, s ha egyik állítását megczáfolják, másikat 
hoz föl és kapezáskodik, mint tévé ezt f. hó 
13-án kelt számában, hol közölvén egy részt, 
a debreczeni függetlenségi pártnak Kossuth 
Lajoshoz küldött leveléből, különösen azon — 
a legnagyobb igazságot kifejező — sorait, 
hogy K. L. épen Debreczenben emelte nemze­
tét oly magas polezra, a milyenen azelőt még 
soha sem állt sat. s bogy a hivatalos pressio- 
val, vesztegetéssel, törvényszegéssel a választói 
törvény daczára sem vívhatott ki a mostani 
többség valami fénesy eredményt Debreczenben 
és vidékén, s hogy e szerint K. L. „csalatko- 
zása nem oly mérvű, mint . . . első tekintetre 
gondolni lehetne" azt mondja befejezésül sze- 
retetre méltó nénénk. Ha a dbr. függetl. párt 
a legközelebbi választások alkalmával történ­
teket is képes erőszakosan igy elferdíteni, 
mint azt e levélben teszi, uem igen csodál­
kozhatunk, hogy a históriái is csak úgy üti 
kaptafára, a mint neki tetszik. Vagy tán megle­
het — s ez a legvalószínűbb, hogy az urak, 
kik a levelet aláírták, nem is ismerik a histó­
riát." — Igaz, hogy azon aláíró férfiak nem 
szorultak védelmemre e pontokat illetőleg, 
nem is akarom őket védeni, de annyit csak 
megengedhet nekünk a „Pesti Napló," hogy 
egy kérdést intézhessünk hozzá a históriából.
— Mutasson, kivéve az Árpádok, Anjouk és a 
vegyes házból származott királyok korát, nap­
jainkig egy másik oly nagyszerű actnst. nem­
zetünkre több, nagyobb dicsőséget, s a külföld 
előtt több elismerést szerzett tényt a históriá­
ban, mint minő volt az 1849-diki győzelmes 
hadjáratunk és annak közvetlen eredménye?
— Hanem persze az öreg Napló gusztusának 
jobban megfelel talán azon idő, mikor Básta, 
Caraffa, Hajnau, sat. késziték elő mészáros 
bárdjaikkal a camarilla útját, a titkos német 
politikus azon elvének örvényét, hogy: Először 
koldussá tenni a nemzetet, anyagilag, szellemileg, 
azután önként fogja magát atyai karjaiba dobni 
a Lobbkovitz és Kolonies politikának! Nagyobb 
örömére szolgál talán azon része a históriának, 
melyből minden iskolás gyermek azt tanulja, 
hogy a mohácsi vésztől fogva tervszerűen szo­
rították ki a magyart saját hazájának hadügyi, 
kormányzási teréről; a legnyomorultabb spa­
nyol vagy belga zsebmetsző, vagy kalandor kü­
lönb hadvezérnek, várparancsnoknak, kormány­
zónak vált be, mint a legelső, legnemesebb, 
legbecsületesebb és leggazdagabb magyar ha­
zafi. — Még, mint katonákat is mellőzték, a 
mennyire lehetett a magyart. Nem bíztak benne.
— A legszívesebben kötöttek békét honunk el­
lenségeivel, hazánk kárára és pedig de nobis 
sine nobis.

csudálnom, de szeretnem nem lehet! Vagy 
miért nem vagy hasonsorsu velem, hogy arisz­
tokrata szüleid ne néznének oly hidegbüszkén, 
bosszig-végig. Vagy miért nem állított a sors, 
egyenlő rangfokozatra veled, hogy megvalla- 
nám amaz érzelmet, mely nem enged pi­
henni, mely mindenhova kisér, mint árnyék a 
testet.

— Kevés öröme van egy művésznek s ha 
olykor egy-egy sugára előragyog is, gyorsan 
ellobban, mint a villám, — csak bámul utána, 
bánkódva reménytelen, mint alvajáró a tele- 
hold felé.

— Lehetlen tovább tűrnöm e szenvedélyt, 
kifeszitené szivemet, mint megváltót a hálát­
lan emberiség. Eltávozom inkább e vidékről, 
forró szerelmemmel, mély bánatommal, de azon 
tudatban, hogy Margit előtt érzelmem nem 
marad titokban. Legalább ha nem boldogíthat, 
éljen keblében irántam parányi része az em­
lékezetnek, hogy van egy lélek, ki miatt bujdo- 
sik forró szerelmében, kínzó bánatában, idegen 
nép között, idegen világban.

(Folyt, köv.)



Idegen seregekkel Tették vissza hazánk 
fővárosát a töröktől csak azért, hogy az soha 
többé magyar kézre ne kerüljön. — S hogy az 
összes világtörténelemben páratlanul állő bi­
zalmatlansággal viseltetett a német politika 
nemzetünknek akárhányszor tanúsított túlságos 
nemes lelküsége irányába is, (mely nemeslel- 
küséget a mostani udvaroncz politikus, Jókai 
uram is együgyüségnek nevezne úgy négy 
szem közt,) azt bizonyítják, valamenyi ország­
gyűlésünk naplói azon időből, kívánván^ hogy 
t.' i. az ezen alávaló, gaz bizalmatlanság ki­
folyásaként tekintendő túlságos, német, spa­
nyol, belga sat. idegen katonaság, miután mind 
meg annyi rabló esordák, kínzói és nyuzói a 
népnek vitessenek ki az országból, mint kato­
nák ellenséges ágyulövés hallattára úgy ki­
szöktek a rájuk Dizott várakból, vagy kény­
szerítők vezérüket, durva erőszakkal a vár­
kulcsait átadni az ellenfélnek, megmentendők 
undorító éltüket. — Igaz-e ez, vagy sem? — 
Ha nem igaz, czáfolja meg a Napló, hozzon 
szebb példákat hazánk siralmas történetéből, 
ha pedig igaz. hasonlítsa össze az érintett le­
vélben mondottakkal, 
azután: ki az igazsággal. — De csak úgy kön 
nyedén megtámadni hazánk egyik legveteránabb, 
minden esetre képzett, sokat tanult és még 
többet tapasztalt honfiát, a tiszta kezű, tiszta 
szivü és tiszta elvű, nemes lelkű vezért, Pa- 
tav Istvánt, anélkül, hogy meggondolná 
„Napló1 mit ir, hanemcsak személyeskedik, 
mi az érvekből kifogyottak vagy üres fejüek 
szokása: Das ist zu grob für Weismebl, akkor 
nem tételezheti föl az ember valódi tudo­
mányt, s akaratot az eszméket tisztázni ily 
honfiaknál, sőt mint gorombára rá illik a ró­
mai iró azon mondása: Asperius nil est hu- 
miii. cum, surgit im alturn Cladius. — Tán 
megérti a „Napló1 történésze?

A mi pedig a „Napló“ azon állítását, 
sót szólíitsuk igazi nevén a gyermeket — rá­
galmazását illeti, hogy a debreczeni függet­
lenségi párt a legközelebbi választások alkal­
mával történteket is képes oly erőszakosan 
elferdíteni, mint e levélben sat.“ azt kérdez­
zük a „Naplótól, fele'jen. 1) Hány szavazattal 
győztek H. Böszörményben és H.-Szoboszlóa a 
szabadelvűek? 2) Amerikában vagy Szerbiá­
ban gyözött-e Szabó M. uram 2 szavazattal? 
3) Tán Herczegovinában történt az, hogy egy 
(legujabbi) választásnál két szavazattal győz­
vén egy kormánypárti jelölt: az ellenzék be- 
bizonyitá, hogy (a egy szavazó süket-néma 
volt, tehát nem szavazhatott, miután a tövény 
azt mondja, hogy csak élőszóval lehet szavazni, 
b; hogy egy másik szavazó halálosan fekvő 
beteg lévén, a szavazatszedő küldöttség el­
ment hozzá szavázatáért, mi szinte törvény- 
ellenes és ezek alapján a választás megsem­
misítését kérték, mi a szabadelvüség örök di- 
csősségére megtagadtatok de érveik meg nem 
lőnek czáfolva ? melyik országban fordult ez 
elő ? Nem közel Debreczenhez? — Hányat le­
hetne fölhozni ilyet az egész országból, s kü­
lönösen Debreczen vidékéről? Hányszor és 
hány helyen kellett a függetlenségi pártnak 
tapasztalnia: Auro loquente nihil polet oratio! 
Már tehát erővel ferdíteni és kötelőzködni, 
akár van rá szükség, akár nincs. — Igazán 
rá illik némely szabadelvű lapra, hogy: Male- 
fecere qui volt, nunquam non causam in venit. 
— (A civakodni akaró mindig talál okot.)

H. M.

Gerecsné és Bacsó Luiza, e két művésznő 
kedves és szeretetreméltó éneke elbájolta a 
közönséget; Gerecsnének legjobban sikerült a 
rózsadal, mely birt azon varázahatáasal, minőt 
csak ily művésznők képesek előidézni és mi az 
édes, lágyan omló hangok hallatára, nem csoda, 
ha sz ábrándok honában képzelők magunkat. 
Bacsó Luiza nem kevesebb sikerrel működött, 
Fiatal tenoristánk Scholaszter ma újabb bizo­
nyítékát adta kiváló tehetségének; a nagyszerű, 
terjedelmes hanganyagot, melylyel rendelkezik, 
a leghelyesebben tudja használni, csupán tag­
lejtése némileg szegletes még, de ezt a hosszas 
gyakorlat majd elenyészteti. — Tanner és 
Mezei emlithetök még meg, kik tehetségükhöz 
képest feladatukat jól oldák meg. A közönség 
zajos tapsokban és gyakori kihívásokban ré­
szeltető a szereplőket.

Vasárnap, folyó hó 17-én adatott: A 
háromszéki leányok, vagy a ta­
tárjárás. Népszínmű 3 szakaszban, Jókai 
után irta Szigligeti.

A budapesti népszínmű társulattól láttuk 
először múlt nyáron e színművet; nem szándé- 

s tegye szivére kezét, | párhuzamot vonni társulatunk és a buda- 
r\- i.. pesti társulat között, annyit azonban mondha­

tunk, hogy a mai eladás annyiban nem felelt 
meg várakozásunknak, a mennyiben az előadás 
menete, folyékonysága nem volt oly korrekt, 
minőt a társulattól eddigi működése után 

a Ítélve, méltán megvárhattunk volna. Nem tud­
juk, a hiányos rendezésnek, vagy az ügyelők 
hibájának tulajdonitsuk-e a szereplők gyakori 
elkésését, miket észlelnünk kellett; bárkit illet 
azonban a hiba, általa csak az előadás szen­
ved; óhajtanok, ha ez jövőben elő nem for­
dulna.

Abonyiné emelendő ki első sorban, ki a 
székely fogadott leányát játszotta, sikerült fel 
fogással; gyönyörű dalaival gyakran tapsokra 
ragadta a közönséget. Rótt Mariról szintén 
csak dicséretest mondhatunk; játékát sok ben- 
sőség jellemzi, érzésteijes érzékeny hangjával 
a közönségben gyakran részvétet keltett maga 
iránt.

Szatmári, Timár és Német érdemelnek 
dicséretet a jó humoros alakításért, melylyel a 
közönséget mulattatták. Deák Katicza, Szeles, 
Szigligeti és Kiss szintén igyekeztek az elő­
adást minél élvezetesebbé tenni. Közönség szép 
számmal volt.

‘ÚJDONSÁGOK.

Színészet.
—d—f. Szombaton, folyó hó 16-án adatott: 

Mártha, vagyarichmondi leány­
vásár, regényes vig opera 4 felvonásban, 
zenéjét szerző Flotov. Ez előadásra, talán a 
zord, -sós idő következtében kevés számú közön­
ség jelent meg, s nem lehet tagadnunk, hogy az 
egyhangúságot, melyet az üresség okozott, el­
hárította a gvönvörkedtető előadás.

* Beküldetett. A „Debreczeni Ellenőr1 
204-ik számának „helyi hírek“ rovatában, a 
midőn egyfelől a koogressusi izr. község nagy 
érdemét kiemeli, hogy a néh. Lów Lipőt sze­
gedi főrabbi temetésén 2 tagja által magát kép­
viselteti, — másrészt gunyolólag nyilatkozik a 
helybeli orth. izr. hitközség felől, mondván: 
„hogy ez vallási előitéletekből 
távolléte által fog a gyászszertartáson tündö­
kölni.“ ügy látszik, hogy az illető közlő sza- 
badelvüsége túlzottságában elfeledte megkülön­
böztetni ezen két fogalmat: előítélet és 
vallási törvény. Itt egy nagy rabbi 
végtisztességtételéröl volt szó, — egy nagy 
rabbi, ki egyszersmind nagy férfiú és nagy 
hazafi is volt. Annak utolsó tiszteletét hozzá 
méltóan, az általa is szentnek tartott hittör­
vény keretén belől lehet csak egy izr. hitköz­
ségnek megtenni. S hogy a debreczeni izr. hit­
község igy járt el, utaljuk a t. szerkesztőséget 
a „Debreczen“ 201-ik számában „újdonságok“ 
alatt megjelent ezen tárgyat illető közleményre. 
Mi csak arra kérnők fel a „Debr. Ellenőr“ t. 
szerkesztőségét: ne fitogtassa szabadelvüségét 
ott, a hol nincs helyén! Tudnia kellene azt, 
hogy maga a vallásügyi miniszter sem avatko­
zik vallási dolgokban egy izr. község belügyeibe, 
annál kevésbé tartjuk illetékesnek beleszólani 
azt, ki mitsem ért hozzá. — A debr. izr. 
hitközség elöljárósága.

* A kataszteri kiigazítás, ha azt az

aratás és választások nem gátolták volna, már 
befejezéséhez közel állana. Azónban mindezek 
daczára mégis annyira haladt, hogy a községi 
kiigazítás, csaknem befejeztetett. Debreczen 
vidékéről, öt b cslö járásban volt, 1.177,705 
beid termő, most 1.286,000 hold, tehát 186 
ezerrel szaporodott a termő föld. Csak ebből 
is lehet következtetni, hogy az adó minő mérv­
ben fog növekedni. A hírlapi tudósításokból 
pedig azt lehet következtetni, hogy a legma­
gasabb adóemelkedés a temesi és szegedi ke­
rületekben lesz. Az adó tehát minden bizony­
nyal emelkedni fog, még pedig nagy mérvben; 
hanem hogy az adőképesség is emelkedni fog-e 
erről hallgat a szentirás.

* Színházi hírek. Az előre meghatáro­
zott színházi műsor a Kolozsvárról városunkba 
érkező chinai bűvész-mesterek által a színház­
ban tartandó nehány előadása következtében 
nemcsak halasztást, de mint értesültünk válto­
zást is fog szenvedni. — Legközelebb : JPapa- 
galy, operette; Linda, opera ; Granadai éjtanya 
czimü újdonságok fognak színre kerülni. T a- 
m á s i, a városunk közönsége előtt is kedvelt 
népszínmű énekes nemsokára körünkbe érkezik 
s mintegy két hónapig marad itt; ez idő alatt 
szinpadnnkon gyakran fel fog lépni.

* A jogászsegélyzö-egylet elnökválasztási 
mozgalmai már kezdenek határozott szint öl­
teni. Elnökjelöltek Vincze Miklós 3. é. jogász 
és Sinka Ferencz 4. é. jogász.

* Szinyey Felix, Sárosmegye főispánja 
tegnap reggel — mint Sirokáról bennünket ér­
tesítenek — megszűnt élni. Buzgó pártember 
volt, az igaz, és nélküle csak a legközelebbi 
átalános képviselőválasztásoknál is Sárosmegye 
valamennyi kerületében bukott volna a kor­
mánypárt, ám mint magánember tetétöl-talpig
gentlemann“ volt, s gyászolja öt minden elfo­

gulatlan ember pártkülönbség nélkül. Azon ke­
vés sáros! közé tartozott a megdicsőült, kik 
1848—49-ben is hívek valának a nemzet 
ügyéhez. Mint főispán, tapintatteljes eljárása 
által meghóditá ellenfeleit is. Bárki lesz utóda, 
Szinyey Felixet alig fogja pótolhatni 1

* A jogászok ez évi ismerkedési estélye 
tegnapelőtt este tartatott meg a kis Bika ven­
déglőben. Nagyon is szükkörü volt, amennyiben 
40 jogász jelent meg. Azok azonban, akik je­
len voltak, jól mulatták magukat. Oláh Józsi 
kedvteritő kitűnő zenéje a vidám hangulatot 
nagyban előmozditotta. Talpra esett szónokla­
tokat tartottak többen az egész jog s államtu­
dományi tanárkar, majd külön-külöo a régi és 
az ifjú tanárok egészségére, mindenik szónok 
kifejezvén az összegyűltek nevében a mély saj­
nálatot, hogy szeretett tanáraikat nem üdvö­
zölhetik személyesen a mulatságban. Tartattak 
szónoklatok a banquette rendezőiért, a barát­
ságért stb. Emeltek még a segélyegyleti elnök­
jelöltekért is poharat. A társrság 1 óra tájban 
oszlott szét.

* Nyilatkozat. A D. E. „Helyi hírek1 
czimü rovatában, személy ügyben Sz. K. urat, 
— a ki magát ez utón, mint katona nem véd­
heti — mint a Debreczen szerkesztőjét meg­
támadja, bizonyos hirecskét Sz. K.-nak tulaj­
donítván, holott azt a D. E. nem tudhatja, 
csak egyedül gyanújának adhatott kifejezést. 
Ha a D. E.-nek és olvasóinak Ízlését nem 
rontja a személyeskedés, nekünk az ellen semmi 
kifogásunk, kinek kinek a maga Ízlése és mi- 
veltsége szerint. Azon körülményt azonban fi­
gyelmébe ajánljuk, hogy Sz. K. ur, — mint 
azt annak idejében a hatóságnak hivatalosan 
bejelentettük, és hirlapilag is tudattuk — a 
Debreczen szerkesztésétől visszalépvén, azt 
bizonyos időtartamra mi vetük által. Miután 
ezen változás, nyilván és törvényes formák 
közt történt, a D. E.-nek azon állítása, hogy 
Sz. K. ur a Debreczen szerkesztője volna; 
teljesen nélkülözi az igazságot. Mi azt kisko­
rúságból eredt gyarlóságnak, sőt gonosz indu- 
latu ártani akarásnak tartjuk. Uraim! nem 
tartanák-é müveit emberekhez illőbb eljárás­
nak, eldobni a gyáva személyeskedés rozsdás

fegyverét, mely az embert kivetkőzted férfias1 
gágánAfr méltóságából, és áttérnének a neme­
sebb eszmék és elvek harczterére, melyen 
készek vagyunk bárki fiával is a lándzsatő' 
résre, s küzdhomokján a férfias viadalnak, — 
még legyözetésünk esetén is nyugodt öntudat­
tal rejtenök hüvelyébe netalán megcsorbelt 
szablyáinkat, mig a hitvány szószátyárság törpe 
harczain, még a győzelem esetében is, önma­
gunk előtt boritná be arczainkat a szégyen 
égető pírja. — A „Debreczen“ tehát, tisztelt 
uraim 1 ez idők szerint is csak az elvek és 
eszmék érdekében dobott keztyüket fogadja el; 
de a Bőrházi jelenetek számára hasábjain nem 
nyílik tér soha, mert mi olvasó közönségünk 
tiszteletben tartásával, egyszersmind mindma­
gunk tisztelésének is kívánunk szolgálatot tenni. 
Tiszai Dániel, a „Debreczen“ ideigle­
nes szerkesztője.

* A helybeli izr. hitközség szombaton, f. 
hó 16-án küldöttsége által tisztelkedett Si- 
monffy Imrénél, városunk uj polgármesterénél. 
A küldöttség figyelmébe ajánlotta a polgármes­
ternek a hitközség ügyeit, — különösen hang­
súlyozván azon kérését, meiyszerint egy hitfe­
lekezeti iskolának létesithetéséhez ne vonja meg 
közreműködését. A polgármester szívesen fo­
gadta a küldöttséget, s a közjó előmozditásá1 
ban támogatását Ígérte.

* Egy porczió Csokonaiszobor. — Egy 
helybeli kisebb vendéglő éttermébe nem rég 
egy német utazó vetődött be vacsorára; a pin- 
czér kezébe adja az étlapot, melynek egyik 
oldalán az ételnemek, másik oldalon a debre­
czeni nevezetességek voltak elsorolva. A ma­
gyarul nem értő vendég ez utóbbiak között 
választott és ugyancsak beleválasztott; koránt­
sem gondolva, hogy azok nem ételek, igy kiál­
tott a pinczérre: Sie Kellner! ein Porzion 
Cokonaiszobor mit Kraut. A jelen volt ven­
dégek alig fojthatták el a nevetést, s a pin1 
ezernek nehezen sikerült megértetni az illetővel, 
hogy a Csokonaiszobor nem ehető, annál ke­
vésbé megfőzhető, hanem csupán csak látható 
az emlékkertben.

* Hetivásárunk mai napon nem volt oly 
bőven ellátva terménynyel, mint a múlt hetek 
hétfőnapjain, azonban volt mindenféle termény 
bői eladásul kiállítva, habár kevés mennyiség­
ben is, — melyek közt csüs tengerivel rakott 
szekerek legnagyobb tért foglaltak, de ezek is 
sokkal kevésbé voltak képviselve, mint máskor. 
— Ma a vevők sűrűn jártak s minden nemű 
eladó terményt hamarosan megvásároltak 
emelkedett áron. Nevezetesen súlyos tiszta búza 
köble 8.40—9.60 kr., könnyebb 7.—7.60 kr., 
kétszeres 4.60—5.80 kr., rozs 5.—5.20 kr, 
árpa 3.20—30 kr., zab 2.80—3 frt., — köles 
3.40—60 kr., ujtenderi 2.60—80 kr., egy zsák 
csüs tengeri 1 irt., szekér számra 12, 15, 20, 
24, 30 forintig, zsák kolompár 70 kr.

* A „Bika“ vendéglő előtti járdaköve­
zet már teljesen helyreigazittatott, jó volna 
azonban a kocsik álló helyét, hol még most is 
megáll az esővíz, úgy kiigazitani, hogy a nagy 
sár a közlekedést ne akadályozná.

* A chinai bűvészek szerdán fogják elő­
adásaikat megkezdeni színházunkban. Késhaji- 
gáló, menyezetmászó stb. mutatványaik, me­
lyeket már nagy falragaszokban hirdetnek, bi­
zonyára érdekesek lesznek.

* Megjelent s beküldetett hozzánk a 
debreczeni kertészeti-egylet faiskolájának 1876. 
évi őszi és 1876. tavaszi névsora és árjegy­
zéke. A választék nagy. Melegen ajánjuk ezt 
a kertészetkedvelők figyelmébe.

Szerkesztői nyílt posta.
— Schőrding. (Felső Ausztria.) Nagyságod 

megemlékezését köszönjük. Reméljük, hogy becses 
megelégedését ezután is kiérdemeljük. —Nyíregy­
ház á r a. Csak tovább. A küldeményt köszönjük. — 
Gyula újon Ernőnek is. — Nagyváradra. 
Bizony ecsém, könnyű nektek. De Írjatok ám. D. L. 
egy czikkel tartozik. L. E. öttel. M. sokkal. Üdv azért! 
— Sir okára. Nagyon köszönöm szives jóságát. A 
„fika“ ir, mihelyt ideje lesz.

E színpadon először.

Debreczeni ^ színház.

2. Bérlet 2-ik “ám.
Kedd, 1875. okt. 19-én.

adatik:

vagy:
egy bevehetetlen zárdakert.

Vig operette, Offenbachtól 3 felv. fordította dr. 
Ertley L.
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Ideiglenes felelős szerkesztő:

TISZAI DÁNIEL.

Nyílttá r.
É r-S e 1 i n d, okt. 13.

Folyó hó 6-án egy sürgősen küldendő 
csomag feladása végett, — helyben postaállo­
más nem lévén, — Érmihályfalvára utaztam s 
pontban d. e. 11 órakor az ottani postahivatal 
helyiségénél megjelentem, de csudálkozásomra 
azt zárva találtam. Hosszas várakozás után 
végre megtudtam, hogy azon napon az érmi- 
hályfalvai szőllöskertekben szüret lévén, a posta­
mester ur magának ily szomorú időjárásban jó 
napot akarva csinálni, önkénytes szabadságot 
vett s az előzőleg szűrt karezos megkóstolása 
s talán a múlt évi terméssel! összehasonlítása 
végett a szőllöskertbe utazott. Nem tehetve te­
hát egyebet, vártam, még pedig d. u. három­
negyed öt óráig, a midőn kegyeskedett a pos­
tamester ur hazaérkezni, még pedig oly álla­
potban, hogy a mihályfalvai vinkó becsületére 
legyen mondva,— helyzete nagyban hasonlított 
a szent hajdankor nagy embere Noé ősapánké­
hoz, midőn a szöllőveszszö levét először Ízlelte 
meg. Tudva levő dolog, hogy az ember ily ál­
lapotában mindent rózsaszínben lát s gyakran 
megtörténik, hogy még a szabadelvű postames­
terből is szabadnyelvü honpolgár válik: ezért, 
és térkimélés czéljából nem írom le, mi köztem 
s többször említett postamester ur között cso­
magom feladni akarása alkalmával történt, csak 
annyit említek fel, hogy elutasittattam azon ér­
tésemre adott oknál fogva, miszerint már nincs 
idő a felvételre s jöjjek másnap, különben is 
én a mihályfalvai postára nem adhatok fel sem­
mit (?), mivel Ér-Selinden lakván; ezen község 
az álmosdi postához tartozik. A dolgok ily ál­
lásánál fogva, hogy csomagom kellő időben ren­
deltetése helyére érkezzék, kénytelen voltam 
azt az esti vonattal Debreczenbe személyesen 
bevinni. Kérdem tehát a tisztelt postamester 
urat, miszerint meggyőződéséhez híven nyilat­
kozzék, hogy az érmihályfalvai postamesterért 
van-é az ezen vidéki közönség, vagy megfor­
dítva? mert ha nem cselekszi, kénytelen le­
szek feleletért a postaigazgatósághoz fordulni.

Rosdenfeld Jakab,
érselindi lakos.

Hálanyilatkozat.
i „Haza“ életbiztosító és hitelbank tekintetes 

igazgatóságának
Budapesten.

Én alóhrott indíttatva érzem magam a 
Haza“ életbiztosító és hitel­

banknak legmélyebb köszönetemet nyilvá­
nosan kifejezni azon legrmrx óbb készségeé’-t, a 
melylyel a folyó hó 4-eu elhalt Breuer 
Áron életére biztosított 10,000 azaz tízezer 
oszt. ért. forintot, már ma minden hiány 
nélkül kifizette.

Kelt Budapesten, 1875. okt. 14-én.
Kornfeld S. m. p.
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HIRDETÉSEK.

segéddel együtt

kerestetik, ki mind a mii, mind a 

veteménykertészetben jártas
Schwartz Jakab úrhoz Máté­

szalkán.
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T. KOVÁCS FERENCZ
f«gg©r és gya praatáTu-üglet©

„A két horgonyhoz“
DEBRECZENBEN,

főpiacz az Andaházy Szilágyi-intézet házában, 
a városházával szemben.

Czukor, kávé, rizs, s valódi nizzai olaj, 
úgy szinte festékek, szárazon és olaj­
ban törve, pontosan és jutányos árban 

kaphatók.
299.

ho

cd S3

CO «O

1

0. es
te

ér
k.

dó
iu

l.
es

te
éj

je
l

5
co

5 Mi *1 “®
1

“d

6
■^ © **^ « e© -©

60
á Q CO © «3 © d 5

CO
o

® "-5? o c
*1 ^ ® o* o ’»OvNlfit* u ó

“©
flŰ
«0

I "5 2© 2
—• -r *«•—» ebe K cm cQ “O *o a’“5* 2 ® *5

©
1 3 ® ő) t i 2” "tf c E--—, KM] t Ka E3 @ g

ffl á. -i ^ CD Ol C O H
. CO « Hl cc Vf

°3fflOi-<0CO«©

*©
Q. —iocccoccoaoiOiM-' © d

.ei^C'icieieo'*
©
•a d,

®51®^lO©©OSíNiO©<^
CO Cl iO fi O N -.1 sO CO -r «

00
© •© ”oi^'^'e»©ei^'©ooto<o

60 «o ^ «D f O « H « V O CD ® CC
©*

* $o «S o ©

3"
-o
3

60

1
68
e

" ‘il **i|* 3
L.
•o
©

N
1
a

© "3 ® be-r c.S Kcce-íi etee
$ 3 2

5 1
® S e «= e S® «= 

® £

— á • I »(N'd'cocia. 'M-.cioi83 1 uj o n c o x « co < á.
®«c — ~40iao©cí<N*-«cte» “©L_ ««Mccwoiciies

4d *© CÍ C*000101v(lioc0e9c0 60
“© •ö © ó — tN—iiooote©

60
«

>

-e * * * * e * SS ►
£ a ►, *« g_

III Biliéi
5 S # lí 1 o © ~ u « j3 N — ® . 3 » B

6d 2 co 55 Q O, oo ö P9 ©

U
“©>
CO
©
E
©

H-

>

H eee;.S
^ Jx 5 —
► 45
© eS c6 JL 2 — O* "4 m
a ec-3 J t* =6
ß a í c d 2 o e 'O y ® — u tn ® ni M D ~x> C

OStrOCQa

•5
>i
CD
©
*

>

1 »1 ... z

•eső1
|3Í1|=1

||g-3

1 S5
1 M ■ja® 

bo S M
a c % 68

“© Á Oconto 5 öl — . *>
s

om o>cc if jj 
• CO lO Cl 1* s* M 6 CD bC * C

® ® ©

5 •ó 2^’*® 00 r—1 •® © u ó
CB
00 E tfi e— 2*5 _S£ -*S ö % ® 

S “>ö®"5 S
5 3 a? Km R-a c§d c c c e

£ * ó g

•©> Iá, "ooöoeo^—iCOlNH
C4 m • cq r- io 04©

SC a 00 5 «3« •o CC 00 CD . Oi Ot co IO
C9

S
Á sSb”"*xs !32«2íT®' 1o Á S$”': = §s”30‘S?!S 25 -J

<5 ” ® e “ » o n ■» «- 2 - ©S- «0 1 N © 6C 3
©1 1

CO * 60 —1 r, ' üt fett ®
- S ^

<

1 S

© ® -4 *;
an Rte —• »5 c R * e e
e © 2 -®

0
©
§•

I
s *£ *5

60 o. 2$§„-5aac'-S22 ©
© á, 22 $ S m » «o 103©H fi m « N N 1 io -ur 9 á OC CD o 2 —• « zO »

^O4ci5eocq'«t«’0»o
-8 00®t*có2^20’"<,,oooa, «" •©

60
© » » ei o el « “0

S
“©
60

■5 * • ..... .-2Í * 
► ►
•31- Ka . ^

,5*5 5 “Oiji § “>» o 3 3 .©
i -1 ri Wills

9
60
•

s
•©
00

5e, *eee4s K
g ^ ®

•s ► S'®**
- 9 45

* S S 13 — £ t>
ei. 2 ® > í «£

5 . = 5 5 S 5 Z *.S 1
3 « uxXn. a-H

“©
0
4
60

4 = s ■ *

*3 ^ — ►»
3 § 8 ^

• 3 »5 S3 >•

3 »5 őa iá

s
~ a j; 3 ^
«'S 5
.5 eco ja «-o
£ >»3
ga =

__ 43'

a

Árverési hirdetés.
A debreczeni királyi törvényszék, mint telek­

könyvi hatóság részéről közhírré tétetik, miszerint 
a felperes Horvath Jánosné részére, alperes őzv. 
Szabi) Sándorné Vásárhelyi Zsuzsánnáíöl 100 
afrt tőke és járulékai erejéig lefoglalt ingatlan, n. m. 
a debreczeni 1912-dik száma telekjegyzőkőnyvben be­
jegyzett hatvannterai külvárosi 8308. száma házastelek­
nek 400 afrtra becsült fele része folyó 1875-dik évi 
november hó 20-ik, szükség esetére deczember hó 
20-dik napján d. n 3 órakor a telekkönyvi irodában 
végrehajtó Mészáros László által megtartandó ár­
verésen el fog adatni.

Az árverési feltételek a következők:
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 10 százaléka 

vagy is 40 aft. az árverelni szándékozók által, a ki­
küldött árverelő kezéhez bánatpénzül leteendő.

2. As ingatlan az 1-ső árverési határnapon 
csak becsáron felül vagy azon, a 2 ik árverési határ­
napon azonban becsáron alól is eladatik.

3. A vételár 3 egyenlő részletben, és pedig az első 
a leütéskor azonnal, a 2-dik a leütéstől két hó, a har­
madik a leütéstől 3 hó alatt, az árverés napjától fogva 
járó 6"/, kamatával fentirt telekkönyvi hatóságnál 
lefizetendő; a bánatpénz az ntósó részletbe tndatik.

4. Vevő a vett ingatlannak a leütéstől 8 nap 
múlva birtokába és használatába lép; — tulajdonjoga 
azonban csak a vételár teljes lefizetése után fog hi­
vatalból bekebeleztem!.

6, Vevő viseli az átírási kincstári dijat, és a vett in­
gatlan után a leütéstől fogva eső mindennemű adó 

egyéb terhet.
6. Ha vevő az árverési feltételeknek eleget nem 

tenne, a vett ingatlan bármely érdekelt fél kérelmére 
a_p. t. r t e 459. § értelmében vevő kárára és veszélyére 
újabban kitűzendő s csak egyszeri árverésen becsáron 
Mól is elfog adatni

Egyszersmind azon jelzálogos hitelezők , kik nem 
e telekkönyvi hatóság székhelyén laknak, felhivatnak, 
hogy a vételár felosztása alkalmával leendő képviselte- 
tésük végett ezen hatóság székhelyén megbízottat ren­
deljenek, s azok nevét és lakását az eladásig jelentsék 
be, ellenkező esetben a hivatalból kinevezett gondnok 
ügyvéd Kálmánczhey Mór által fognak képvi­
seltetni

Azok pedig, — akik a lefoglalt ingatlanokra 
tulajdoni vagy más igényt érvényesíthetni vélnek, fel­
hivatnak, hogy igénykereseteiket ezen hirdetvény köz­
zétételének ntósó napjától számítandó 16 nap alatt — 
fentirt telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be.

Kelt Debreczenben, a lör. törvényszék mint te­
lekkönyvi hatóságnak 1876-dik évi október hó 1-ső 
napján tartott üléséből.
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Dienes Barna,

jegyző.
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